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Instructions specific to hazardous area installations

Model numbers covered: LT***TX********* ("' ndicates options in construction, function and materials.)
The following instructions apply to equipment covered by certificate number SIRA 04ATEX2206X:

1. The equipment may be used with flammable gases and vapours with apparatus groups llA, IIB and IIC and with
temperature classes T1, T2, T3, T4 and T5.

Note: The enclosure may be at the higher of the process or ambient temperature.

2. Installation of this equipment shall be carried out by suitably trained personnel, in accordance with the applicable
code of practice.

3. Inspection and maintenance of this equipment shall be carried out by suitably trained personnel, in accordance with the
applicable code of practice. Only approved spares supplied by the manufacturer or approved agent should be used.

4. The apparatus electronics is only certified for use in ambient temperatures in the range of -40°C to +40°C for T5 or
-40°C to +80°C for T4. It should not be used outside this range. The internal ambient temperature of the electronics
enclosure must not exceed 85°C.

5. If the equipment is likely to come into contact with aggressive substances, it is the responsibility of the user to take
suitable precautions that prevent it from being adversely affected, thus ensuring that the type of protection is not
compromised.

Aggressive Substances - e.g. acidic liquids or gases that may attack metals or solvents that may affect polymeric
materials.
Suitable Precautions - e.g. regular checks as part of routine inspections or establishing from the material's

data sheet that it is resistant to specific chemicals.
6. Technical Data:
(a) Materials of construction: Refer to Part numbering identification chart.
(b) Coding: 1 G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)
(c) Electrical:
Input parameters: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Output parameters (2mm Ammeter sockets): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Cabling: 2mm Ammeter sockets.

The Capacitance and Inductance of the load connected must not exceed the following values:

Group Capacitance Inductance or L/R max
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Pressure: Must not exceed the rating of the coupling/flange fitted.
7. Special conditions for safe use:
(a) The metallic alloy used for the enclosure material may be at the accessible surface of this equipment; in the event
of rare accidents, ignition sources due to impact and friction sparks could occur. This shall be considered when
the MLT100 is being installed in locations that specifically require group Il, category 1G equipment.

Please note that the safety instructions and certificates in this publication have been translated from English (United Kingdom)
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mobrey

EC Declaration of Conformity
No: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Declares under our sole responsibility that the praduct(s):

Equipment: MLT100 — Liquid Level Transmitter

Type Numbers: LT T X *ennnnssn

(Minor variations in design to suit the application and/or mounting requirements are
identified by alpha/numeric characters where indicated * above)

Conform to the relevant provisions of the European Directives:
89/336/EEC  Electromagnetic Compatibility =~ 92/31/EEC ~ Amending 89/336/EEC
94/09/EC ATEX

Inspection carried out by:

For 94/09/EC:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Type/Design Examination Certificate to 94/09/EC  Sira 04ATEX2206X

Quality Assurance System monitored by:

For 94/09/EC
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

The following Harmonised Standards have been applied:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Authorised Signatory for the manufacturer within the European Community:

é7__ Date: 6/?475

Signed:

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Instructions spécifiques concernant l'installation en atmosphéres explosibles

Modéles concernés: LT***TX********* (** indique une option de construction ou de fonction.)
Les instructions suivantes sont applicables a l'instrumentation spécifiée dans le certificat SIRA 04ATEX2206X:

1. L'appareil peut étre utilisé avec des gaz et des vapeurs inflammables appartenant aux groupes IIA, 1IB et IIC et de
classe de températures T1, T2, T3, T4 et T5.

Remarque: L'enceinte peut se trouver a la température ambiante ou a la température du procédé, quelle que soit la
plus élevée.

2. L'installation de l'appareil sera effectué par du personnel compétent en conformité avec les normes locales
d'installation.

3. Le contrdle et la maintenance de l'appareil seront effectués par du personnel compétent en conformité avec les
normes locales. Seules les piéces de rechange agrées, fournies par le fabricant ou 'agent agrée peuvent étre utilisées.

4. Le module électronique est agréé pour une utilisation avec une température ambiante entre -40°C a +40°C pour T5
ou -40°C a +80°C pour T4. Il ne doit pas étre utilisé en dehors de ces limites. La température interne ambiante a
l'intérieur des enceintes électroniques ne doivent pas excéder 85°C.

5. Sil'appareil risque d'étre en contact avec des substances agressives ou corrosives, il y ait de la responsabilité de
I'utilisateur de prendre des précautions nécessaires pour éviter toute détérioration de I'appareil afin que sa classe de
protection ne soit pas compromise.

Substances agressive - ex. liquides ou gaz acides qui peuvent attaquer des métaux, ou des solvants qui
peuvent attaquer des matériaux a base de polymeres.

Précautions nécessaires - ex. contrOles réguliers d'état lors des inspections de maintenance ou s'assurer de la
compatibilité des matiéres de construction du capteur avec la présence de tous les
produits chimiques spécifiques a I'application.

6. Données techniques:
(a) Matiere de construction: Se référer au tableau "Références pour commander".

(b) Code: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Electrique:
Parameétres électriques (entrée): Ui: +28V, li:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Parametres de sortie (Fiches 2mm pour ampéremetre): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co:0.309uF, Lo:4.2mH.
Cablage: Fiches 2mm pour ampéeremetre.

La capacité et I'inductance de la charge reliée ne doivent pas dépasser les valeurs suivantes:

Groupe Capacitance | Inductance ou RapportL/R
Ic 0.309uF 3.89mH 54uH/Q
IIB 1.78uF 16.22mH 217uH/Q
A 7.6uF 32.67mH 435uH/Q

(d) Pression: Ne doit pas excéder I'estimation du couplage/bride adaptée.
7. Recommandations pour une utilisation en toute sécurité:

(a) Note: L'alliage métallique utilisé pour le matériel de I'enveloppe peut étre sur la surface accessible de cet
équipement; en cas d’accidents rares, les sources d'allumage dues aux étincelles d'impact et de frottement
peuvent se produire. Ce risque doit étre pris en considération si le MLT100 doit étre installé dans des zones qui
exigent un équipement agréé groupe I, catégorie 1G.

Remarque: les consignes de sécurité et les certificats figurant dans cette publication sont traduits de I'anglais (Royaume-Uni).
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mobrey
Déclaration de Conformité CE
No: 144
Mobrey Ltd

168 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Déclare sous sa seule responsabilité que le(s) produit(s) ci-dessous:

Equipement: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Référence: [T Bl B ket

(Un astérisque, a certaines positions dans la référence ci-dessus, indique des
variations mineures, pour convenir a I'application, par rapport a la conception initiale,)

Est/sont conforme(s) aux textes des Directives Européennes suivantes:
89/336/CEE  Electromagnetic Compatibility = 92/31/CEE Amending 89/336/CEE
94/09/CE ATEX

Inspection effectuée par :

selon 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Attestation d’'examen CE de type selon 94/08/CE Sira 04ATEX2206X

Systéme d'Assurance Qualité contrélé par:

selon 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Les Normes Harmonisées suivantes ont été respectées:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Signataire autorisé pour le constructeur dans la Communauté Européenne :

Signé 3 Date: 4/7/&}

David J Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Anleitung zur Installation in gefdhrlicher Umgebung
Modell-Nr.; LT***TX********* (" hedeutet Option fir Konstruktion, Funktion und Material.)
Die folgende Anleitung wird verwendet fir Gerate mit der Bescheinigung-Nr. SIRA 04ATEX2206X:

1. Der Stimmgabelschalter kann eingesetzt werden in geféhrlicher Umgebung mit brennbaren Gasen und Dampfen der
Gruppe lIA, IIB, und IIC und den Temperaturklassen T1, T2, T3, T4 und T5.

Beachte: Das Gehause kann an der héheren Temperatur von Medium- oder Umgebungstemperatur liegen.

2. Die Installaton der Geréte sollte gemaf den giiltigen technischen Regeln durch geschultes.

3. Inspection und Wartung der Gerate sollte gemass den gultigen technischen Regeln durch geschultes Personal
durchgefiihrt werden. Nur vom Hersteller oder einem anerkannten Handler gelieferte Ersatzteile dirfen verwendet

werden.

4. Die Gerateelektronik ist nur fiir den Gebrauch im folgenden Umgebungstemperaturbereich zertifiziert: von -40°C bis
+40°C fur T5 oder -40°C bis +80°C fir T4. Es darf nicht ausserhalb diesen Bereiches benutzt werden. Die
Innenraumtemperatur des Elektronikgehduses darf 85°C nicht Uberschreiten.

5. Wenn die Wahrscheinlichkeit besteht, dal die Geréte in Kontakt mit aggressiven Substanzen kommen, so liegt es in
der Verantwortlichkeit des Kunden, nachteilige Beeintrachtigung zu verhindern.

Aggressive Substanzen - z.B. saure Flussigkeiten oder Gase, kénnen Metalle angreifen. Lésungsmittel kénnen
Kunststoffe beeintrachtigen.

Vorsichtsmassnahmen - z.B. regelmassige Kontrollen als Teil von Routineuntersuchunge oder mit Materiallisten
nachweisen, das das Material bestédndiggegen spezifische Chemiekalien ist.

6. Technical Data:
(a) Konstruktionsmaterialien: siche Modell-Nr. im Datenblatt.
(b) Kodierung: G
EExia llC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Elektrisch:
Eingangsparameter: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.

Ausgangsparameter
(2mm Anschlussbuchse fur Amperemeter): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Verkabelung: 2mm Anschlussbuchse fur Amperemeter.

Die Kapazitanz und Induktion der angeschlossenen Last darf die folgenden Werte nicht tiberschreiten:

Gruppe Kapazitit Induktivitit oder L/R Verhiltnis
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 uHIQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pyH/IQ

(d) Druck: Darf nicht die Grenzwerte der installierten Kopplung/Flansch Uberschreiten.
7. Spezielle Vorgaben zum sicheren Gebrauch:
(a) Anmerkung: Die fir das Gehdusematerial verwandte Metalllegierung kann sich auf der zuganglichen Geratseite
befinden. Im seltenen Ungliicksfall kdnnen Ziindherde aufgrund von Stof3- und Reibungsfunken auftreten. Dieses
sollte bedacht werden, wenn der MTL100 in einer Umgebung installiert wird, wo die Schutzart Gruppe II,
Kategorie 1G erforderlich ist.

Hinweis: alle Sicherheitshinweise und Bescheinigungen in dieser Anleitung sind aus dem Englischen Ubersetzt.
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mobrey

EC Ubereinstimmungserklirung
Nr.: 144

Mobrey Ltd

158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)

Erklart es als unsere alleinige Verantwortung, dass das/die Produkt(e):
Equipment: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Typnummern: LT T X *rxxsnnns

(Geringfigige Designanderungen zur Anwendungsanpassung und/oder aus Montagegriinden werden durch
alphamerische/numerische Zeichen mit einer * Markierung oben identifiziert)

Mit den relevanten Bestimmungen der europaischen Richtlinien Gbereinstimmen:

89/336/EW
G Electromagnetic Compatibility = 92/31/EWG  Amending 89/336/EWG

94/09/GE ATEX

Begutachtung wurde ausgefuhrt von:

far 94/09/GE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Typ/Design Prufungszertifikat an 94/09/GE Sira 04ATEX2206X

Qualitatssicherungssystem tberwacht von:

fur 94/09/GE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Die folgenden harmonisierten Standards wurden angewandt:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Autorisierte Unterschrift des Herstellers innerhalb der Europaischen Gemeinschaft;

Datum: 5///9-5.

Unterschrift:

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Bruksanvisning for MLT100 installation i explosionsfarligt omrade

Omfattade typnummer: LT***TX********* ("' gvser varianter vad géller konstruktion, funktion och material.)

Foljande instruktioner géller for instrumenten med certifikat nummer SIRA 04ATEX2206X:

1. Instrumenten far anvandas i explosionsfarligt omrade dar det forekommer brannbara gaser och angor med

apparatgrupperna llA, 1B & IIC och med temperaturklasserna T1, T2, T3, T4, T5.

Obs! Kapslingens temperatur kan vara den hégre av process- eller omgivningstemperaturen.

2. |Installation skall utféras av Iampligt utbildad personal i enlighet med god installationssed och géallande lokala

bestdmmelser.

3. Inspektion och underhall skall utféras av Iampligt utbildad personal i enlighet med god installationssed och géllande
lokala bestammelser. Endast godkéanda reservdelar fran tillverkaren eller en godkand distributér far anvandas.

4. Utrustningens elektronik &r bara godkénd for anvéndning i omgivnings-temperatur inom omradena -40°C till +40°C
for T5 eller -40° C till +80°C foér T4. Utrustningen skall inte anvanda utanfér dessa temperaturomraden. Den interna

omgivande temperaturen i elektronikskapet far inte dverstiga 85°C.

5. Om det &r troligt att instrumenten kommer i kontakt med aggressiva substanser sa aligger det anvandaren att
vidtaga lampliga atgarder for att forhindra att apparaten blir negativt paverkad sa att det inbyggda explosionsskyddet

helt eller delvis satts ur funktion.

Aggressiva substanser

angripa polymerer.

Forsiktighetsatgarder

- T.ex. sura vétskor eller gaser som kan angripa metall, eller I6sningsmedel som kan

- T.ex. regelbunden inspektion som en del av underhallsrutinen eller kontroll genom

materialdatablad eller korrosionstabeller att materialet i MLT100 star emot specifika

kemikalier.
6. Tekniska data:
(a) Material: Se identifieringstabell med typnummer som anger anvanda material.

(b) Ex-kod: NG

EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)

T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Elektrisk:
Ingangsparametrar: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.

Utgangsparametrar

(2mm anslutningshal fér amperemeter): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Kabeldragning: 2mm anslutningshal fér amperemeter.

Kapacitansen och induktansen hos den anslutna belastningen far inte 6verstiga féljande varden:

Grupp Kapacitans Induktans eller L/R Ratio
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yHIQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Tryck: Far inte 6verstiga markdatan pa kopplingen/flansen som monterats.

7. Monteringsanvisning:

(a) Metallegeringen som finns pa kapslingens utsida kan i mycket séllsynta fall skapa gnistor om ytan utsatts for
stétar eller annan uppkommen friktionskalla. Detta maste beaktas nar MLT100 installeras i omraden som kraver

utrustning for grupp Il, kategori 1G.

Observera att sakerhetsforeskrifter och intyg i denna handbok &r 6versatta fran engelska (Storbritannien).

Page 8
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mobrey
EU Tillverkardeklaration
Nr 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Intygar pa eget ansvar att foljande produkt/produkter:

Apparatur; MLT100 - Liquid Level Transmitter

Typbeteckning LTt T X rannnnnn

(Mindre variationer i konstruktionen for att passa tillampningen och/eller monteringen
identifieras genom alfanumeriska tecken istéllet for * ovan)

Overensstammer med relevanta avsnitt av féljande EU-direktiv:
89/336/EEG Electromagnetic Compatibility  92/31/EEG Amending 89/336/EEG
94/09/EG ATEX

Inspektionen utférd av:

For 94/09/EG:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Typ/konstruktionsgodkannande-certifikat avseende 94/09/EG Sira 04ATEX2206X

Kvalitetssystemet kontrolleras av:

for 94/09/EG:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH, GB

Foéljande harmoniserade standarder har anvants:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Auktoriserad undertecknare for tillverkaren inom EU:

Signatur _ Datum: ’2)//7/‘/){

David J. Ross-Hamilton, Global utfardare av godkénnanden
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@ Instrucciones especificas para instalacion en zonas peligrosas

Modelos numero cubiertos por el certificado: LT***TX********* ("' indica variantes de fabricacion, funcionamiento y materiales.)
Estas instrucciones se aplican para los equipos provistos de certificado numero SIRA 04ATEX2206X:

1. El equipo debe emplearse en zonas con gases inflamables y vapores con aparatos grupos lIA, IIB, IIC y con clases
de temperatura T1, T2, T3, T4, T5.

Nota: El depésito podria hallarse en un punto alto del proceso o a temperatura ambiente.

2. Lainstalacion de este equipo debe hacerse por personal entrenado convenientemente, y segun los codigos
aplicables en la practica.

3. Lainspeccion y el mantenimiento de este equipo debe hacerse por personal entrenado convenientemente, y segun los
codigos aplicables en la practica. Unicamente repuestos originales provistos por el fabricante o agente registrado
pueden ser utilizados.

4. Este equipo electronico esta solamente certificado para usar en temperaturas ambiente en el rango de -40°C a
+40°C para T5 6 -40°C a +80°C para T4. No deberia usarse fuera de este rango de temperaturas. La temperatura
ambiental interior del recinto electrénico no debe exceder los 85°C.

5. Si el equipo esta en contacto con sustancias agresivas, es responsabilidad del usuario el tomar las precauciones
necesarias para prevenir que el equipo se vea afectado, y debe asegurarse que el tipo de protecciéon no quede

dafada.

Sustancias agresivas - p. €j. liquidos o gases acidos que pueden atacar metales, o disolventes que
pueden afectar materiales poliméricos.

Precauciones aconsejables - p. €j. comprobaciones regulares como parte de inspecciones rutinarias 6 aplicando

materiales que resistan a los agentes quimicos.
6. Datos técnicos:
(a) Materiales: Hacer referencia a la tabla de identificacion de las partes.
(b) Cédigo: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Eléctricos:

Parametros entrada: Ui: +28V, li:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.

Parametros de salida
(z6calos del amperimetro de 2mm): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309pF, Lo:4.2mH.

Cableado: z6calos del amperimetro de 2mm.

La capacidad e inductancia de la carga conectada no debe exceder los siguientes valores:

Grupo Capacitancia Inductancia 6 L/R Relacién
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 pHIQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/Q

(d) Presion: No debe exceder el régimen de trabajo del acoplamiento/pestana instalada.
7. Condiciones especiales para uso seguro:

(a) La aleacion de metal utilizada para el material del receptaculo puede estar en la superficie accesible de este
equipo; en caso de algun accidente raro, podrian existir fuentes de ignicién como resultado de las chispas de
impacto y friccion. Esto debera tenerse en cuenta cuando el MLT100 se instale en zonas donde se requiera
equipo para grupo I, 1G.

Por favor tenga en cuenta que las instrucciones de seguridad y certificados en esta publicacién han sido traducidos del inglés (Reino Unido)
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mobrey
EC Declaracion de Conformidad
No: 144

Mobrey Ltd
1568 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel: +44(0)1753 756600, Fax: +44(0)1753 823589)
Declara bajo nuestra tnica responsabilidad que el producto(s):

Equipo : MLT100 - Liquid Level Transmitter

Referencia : LT AT rersnnnn

(Variaciones de menor importancia en el disefio para satisfacer la aplicacion y/o los
requisitos del montaje son identificadas por los caracteres de alpha/numeérico donde se
indigue * arriba)

Conforme con las provisiones relevantes de las Directivas europeas:
89/336/CEE  Electromagnetic Compatibility ~ 92/31/CEE ~ Amending 89/336/CEE
94/09/CE ATEX

Examen realizado por:

para 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Certificado de examinacion de tipo/disefio de acuerdo a 94/09/CE  Sira 04ATEX2206X

Sistema de garantia de calidad vigilado por:

para 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Se han aplicado los estandares armonizados siguientes:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Signatario autorizado para el fabricante dentro de la Comunidad Europea

Firmado: — Fecha: ?5/7/0‘5

David J. Ross-Hamilton, Consultor Global De las Aprobaciones

1P2020/SI Exg Page 11



@ Specifieke instructies voor installaties in gevaarlijke omgevingen

Modelnummers vallend onder: LT***TX********* (** geeft de verschillen/mogelijikheden in constructie, functie en materiaal aan.)
De volgende instructies gelden voor de MLT100 behorende bij certificaatnummer SIRA 04ATEX2206X:

1. De apparatuur mag gebruikt worden bij ontvlambare gassen en dampen met toestelgroepen IIA, 11B, IIC en
temperatuurklassen T1, T2, T3, T4, T5.

Pas op: de kast kan zo heet worden als de hoogste van de proces- en de omgevingstemperatuur.

2. Deze apparatuur dient te worden geinstalleerd door goed opgeleid personeel, in overeenstemming met de
reglementen die van toepassing zijn.

3. Inspectie en onderhoud van deze apparatuur dient te worden uitgevoerd door goed opgeleid personeel, in
overeenstemming met de reglementen die van toepassing zijn. Er mogen alleen goedgekeurde reserveonderdelen
worden gebruikt, geleverd door de fabrikant of een erkende vertegenwoordiger.

4. De electronische apparatuur is enkel gekeurd voor gebruik in het bereik van -40°C tot +40°C voor T5 of -40°C tot
+80°C voor T5. Het dient niet te worden gebruikt buiten dit bereik. De interne omgevingstemperatuur van de
electronicakast mag niet hoger zijn dan 85°C.

5. Wanneer de mogelijkheid bestaat dat de apparatuur met agressieve stoffen in aanraking komt, is de gebruiker
verantwoordelijk voor het treffen van passende voorzorgsmaatregelen, om te voorkomen dat het apparaat en de
getroffen beschermingsmaatregelen nadelig worden beinvioed.

Agressieve stoffen - bijv. zure vloeistoffen of gassen die metaal kunnen aantasten, of oplossingen die polymere
materialen kunnen aantasten.

Passende voorzorgsmaatregelen - bijv. regelmatig uitgevoerde controles in het kader van routine-inspecties, of
nagaan of in de materiaalspecificaties wordt aangegeven dat het materiaal
bestand is tegen bepaalde chemicalién.

6. Technische gegevens:
(a) Materiaal: Zie onderdeel nummer identificatie kaart.
(b) Codering: G
EExia llC T5 (-40°C < Ta<+40°C)
T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Electrisch:
Inputparameters: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Outputparameters (2mm ampeéremetercontactdozen): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Bekabeling: 2mm ampeéremetercontactdozen.

De capacitantie en inductantie van de verbonden belasting mogen de volgende waarden niet overschrijden:

Groep Capaciteit Zelfinductie of L/R Verhoudingsgetal
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/IQ
1B 1.78 pF 16.22 mH 217 yH/Q
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Druk: Mag de toegestane waarde van de aangebrachte koppeling/flens niet overstijgen.
7. Bijzondere voorwaarden voor veilig gebruik:

(a) De metaallegering die voor de behuizing wordt gebruikt, kan zich aan de toegankelijke oppervlakte van deze
apparatuur bevinden. Indien zich onverhoopt een ongeval voordoet, kunnen als gevolg van impact of frictie
vonkjes ontstaan die als ontstekingsbron werken. Hiermee dient rekening te worden gehouden bij het installeren
van de MLT100 op plaatsen waarvoor specifieke apparatuur uit groep I, categorie 1G vereist is.

Gelieve er rekening mee te houden dat de veiligheidsinstructies en certificaten in deze publicatie uit het Engels (Verenigd Koninkrijk)
vertaald zijn.
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EG-conformiteitsverklaring
Nr: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
verklaart onder geheel eigen verantwoordelijkheid dat de producten:

Apparatuur: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Type nummers: LTV X eaRhxshx

(Kleine variaties in ontwerp overeenkomstig de toepassings- en/of plaatsingsvereisten
worden aangeduid door middel van letters/cijfers waar ze hierboven van een * zijn voorzien)

voldoen aan de relevante bepalingen van de volgende Europese richtlijnen:
89/336/EEG  Electromagnetic Compatibility = 92/31/EEG =~ Amending 89/336/EEG
94/09/EG ATEX

Inspectie uitgevoerd door:

voor 94/09/EG:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EG type-/ontwerpkeuringscertificaat naar 94/09/EG Sira 04ATEX2206X

Systeem voor kwaliteitsverzekering gemonitord door:

voor 94/09/EG:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

De volgende geharmoniseerde standaarden werden toegepast:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Handtekening namens de fabrikant, door bevoegde in de Europese Gemeenschap:

Datum: 5/7/05

Handtekening: g

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Istruzioni Specifiche per le installazioni in area pericolosa

Numeri di Modello applicabili: LT***TX********* ("' identifica diverse opzioni relative alla costruzione, alla funzione ed ai materiali.)
Le istruzioni che seguono sono applicabili alle apparecchiature che posseggono la certificazione numero SIRA 04ATEX2206X:

1.

MLT100 puo essere installato in aree pericolose con presenza di gas o vapori infiammabili classificati nei gruppi llA,
1IB, IIC e con classi di temperatura T1, T2, T3, T4, T5.

Nota: L'involucro pud raggiungere la maggiore tra la temperatura ambiente o di processo.

L’installazione di questa apparecchiatura deve essere eseguita secondo le normative applicabili e da personale
adeguatamente preparato.

Il controllo e la manutenzione di questa apparecchiatura deve essere eseguite secondo le normative applicabili e da
personale adeguatamente preparato. Si possono usare solo pezzi di ricambio approvati e forniti dal produttore o da un
agente di vendita riconosciuto.

L'apparecchiatura elettronica ¢ certificata solamente per essere usata in un campo di temperatura ambiente da -40°C a
+40°C per la classe T5 oppure da -40°C a +80°C per la classe T4. Non usare al di fuori di questi campi di temperatura.
La temperatura ambiente interna della custodia dei componenti elettronici non deve essere superiore a 85°C.

Se sussiste la possibilita che I'apparecchiatura possa venire a contatto con sostanza aggressive, & responsabilita
dell'utilizzatore prendere le necessarie precauzioni per prevenire eventuali danni e assicurare che il grado di
protezione non venga compromesso.

- es. Acidi, liquidi o gassosi, che possono attaccare | metalli, o solventi che potrebbero
intaccare i materiali polimerici.

Sostanze aggressive

- es. Controllare le apparecchiature con una scadenza regolare e pianificata, oppure
assicurarsi che | materiali, con cui & costruita 'apparecchiatura, siano specificatamente
compatibili con le sostanze chimiche presenti.

Precauzioni applicabili

Dati tecnici:
(a) Materiali: riferirsi alla descrizione per la composizione del codice modello.

(b) Codifica: 116G

EExia llIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)

T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Elettrico:
Parametri dell'ingresso: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.

Parametri di produzione
(Spinotti Amperometrici da 2mm): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Cavi: Spinotti Amperometrici da 2mm.

La Capacita e I'lnduttanza del carico connesso non devono superare i seguenti valori:

(d) Pressione: Non deve superare dell'agganciamento/flangia installata.

Groppo Capacita Induttanza o Rapporto L/R
[ 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 uHIQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/IQ

7. Special conditions for safe use:

Notare che le istruzioni di sicurezza e i certificati riportati in questo documento sono stati tradotti dall'inglese britannico.

(a) La custodia elettrica e costruita in lega di alluminio; sussiste la possibilita, che in caso di urto o per sfregamento
della superficie della custodia, questa generi una scintilla che potrebbe essere una potenziale sorgente di innesco
di esplosione. Questa possibilita deve essere tenuta in considerazione quando lo MLT100 deve essere installato
in un’area dove sia specificamente richiesta la certificazione per gruppo Il, categoria apparecchiatura 1G.
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Dichiarazione di Conformita’ della C.E.
n: 144

Mobrey Ltd

158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Si dichiara sotto propria esclusiva responsabilita che il prodotto o prodotti

attrezzatura MLT100 - Liguid Level Transmitter

Numeri t|po LT H T X rwnnnnnn

(Variazioni lievi nel disegno per adattarlo alla richiesta e/ o ai requisiti per il montaggio
sono identificabili con lettere alfabetiche o numeri e sono indicate con un *)

In conformita” alle pertinenti Disposizioni delle Direttive Europee
89/336/CEE  Electromagnetic Compatibility = 92/31/CEE Amending 89/336/CEE
94/09/CE ATEX

Ispezione effettuata da:
Secondo 94/09/CE
SIRA Certification Service (0518)
South Hill, Chislehurst,

Kent, BR7 5EH , GB
Certificato di Controllo del disegno o tipo secondo 94/09/CE Sira 04ATEX2206X

Sistema di Garanzia di Qualita’ sorvegliato da
Secondo 94/08/CE
SIRA Certification Service (0518)
South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Sono state applicate le seguenti Norme Armonizzate:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Il Responsabile autorizzato a firmare a nome del produttore all'interno della Comunita Europea.

Data: 6/{/9:

Consulente delle approvazioni globali

Firmato:

David J. Ross-Hamilton,
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@ Erityisohjeet asennuksiin vaarallisilla alueilla

Sisaltda seuraavat mallinumerot: LT***TX********* ("' tgrkoittaa rakennus-, toiminta- ja materiaalivaihtoehtoja.)
Seuraavat ohjeet koskevat MLT100 -nestetasokytkinta, jolla on sertifikaattinumero SIRA 04ATEX2206X:

1.

Laitetta saa kayttaa syttyvien kaasujen ja héyryjen seka laiteryhmien IIA, IIB, 1IC kanssa, sekd lampétilaluokissa T1,
T2, T3, T4, T5.

Huomio: Suljennus saattaa olla prosessia korkeammassa tai huoneenlampétilassa.

Taman laitteen saa asentaa vain asianmukaisesti koulutettu henkildstd soveltuvien menettelysaantdjen mukaisesti.
Taman laitteen tarkastukset ja huollot saa suorittaa vain asianmukaisesti koulutettu henkiléstd soveltuvien
menettelysaantdjen mukaisesti. Pitda kayttad ainoastaan varaosia, jotka ovat alkuperaisin valmistajalta tai hyvaksytylta
jalleenmyyjalta.

Laitetta tulee ainoastaan kayttaa -40°C ja +40°C asteen vélisissa lampdétiloissa T5:ssé tai -40°C ja +80°C T4:ssa.
Laitetta ei tule kayttda naiden lampétilojen ulkopuolella. Elektronisen sisennyksen ymparistén sisélampdétila ei tule

ylittda 85°C astetta.

Jos on todenné&kdista, etta laite tulee kosketuksiin aggressiivisten aineiden kanssa, kayttdjalla on vastuu ryhtya
sopiviin varotoimiin, jotka estavéat laitetta vahingoittavat vaikutukset ja varmistavat, ettéd sen suojauskyky ei heikkene.

Adggressiiviset aineet: esim - esim. happonesteet tai -kaasut, jotka voivat sydvyttdd metalleja, tai liuotteet, jotka
voivat vaikuttaa polymeerimateriaaleihin.

- esim. saanndlliset rutiinitarkastukset tai sen toteaminen MDS-materiaalitiedoista, etta
laite kestaa tiettyja kemikaaleja.

Sopivat varotoimet

Tekniset tiedot:
(a) Materiaalit: Katso numerontunnistuslistaa.

(b) Koodit: NG

EExia llC T5 (-40°C < Ta < +40°C)

T4 (-40°C < Ta < +80°C)
(c) Sahkoinen:
Sisaanlukuarvot: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Tulostusarvot (2mm Ampeerimittarin pistokkeet): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Kaapelointi: 2mm Ampeerimittarin pistokkeet.

Lastin kapasiteetti ja induktanssin ei tule ylittda seuraavia arvoja:

Ryhma Kapasitanssi Induktanssi tai L/R-suhde
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/Q
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Paine: Ei saa ylittda parituslaipan sallittua rajaa.

7. Turvallisen kayton erikoisehdot:

(a) Metallilejeerinkia, jota kdytetdan sulkevana materiaalina, saattaa olla tdméan laitteen ulkopinnalla; harvinaisten
onnettomuuksien sattuessa isku- ja kitkakipinat voivat aiheuttaa syttymislahteitd. T&ata tulee harkita, kun

MLT100:ta asennetaan paikkoihin, joihin vaaditaan nimenomaan ryhmaén I, luokan 1G laitteita.

Huomaa, ettd tdmén julkaisun turvaohjeet ja todistukset on kdannetty (Iso-Britannian) englannista.

Page 16

1P2020/SI Exg



mobrey

EC Declaration of Conformity
Numero: 144

Mobrey Ltd

158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Puh:+44(0)1753 756600, Faksi:+44(0)1753 823589)

On vastuussa seuraavista tuotteista/tuotteesta:
Tavara: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Tyyppinumerot; LT XA rawtnnn

(Vahaiset suunnitelumuunnelmat jotka sopivat ohjelman ja/tai mallin tarpeisiin
huomiodaan alfa/numeeristen kirjainten ylapuoclella olevalla * - merkilla)

Noudattaa seuraavia Euroopan unionin direktiivien mukaisia ehtoja:
89/336/ETY  Electromagnetic Compatibility ~ 92/31/ETY Amending 89/336/ETY
94/09/EY ATEX

Tarkastuksen on tehnyt::

94/09/EY:lle:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Tyypin/suunitelman testitodistus 94/09/EY Sira 04ATEX2206X

Laaduntarkkailujarjestelman tarkkailija:

94/09/EY lle:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Seuraavat Harmoinisoidut Standardit ovat kaytossa:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Valtuutettu Allekirjoittaja valmistajalle Euroopan Unionin sisalla:

Allekirjoitettu:

Paivamaara: é’/%j

David J. Ross-Hamilton, Globaali Hyvaksymiskonsultti
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E1d1Keg 00NYEC NLOL EYKOTAOTOOELG OE EMKLIVOVVES TEPLOYES

Ioyvel yuo povTeddon:: LT X (" yrodelkv el EMAOYEG GTNV OLKOSOUNOT|, AELTOVPYLOL KO VALKOL.)
Ot koAOVOEG 0N YLEG LG LOVV YLOL GUGKEVEG UE TOV op1Buo moTomolnTikov SIRA 04ATEX2206X:

1. O e€omAiopdGg ptTopei va xpnoipoTroindei pe eU@AEKTa agpia Kai aTPoUg JE TN ouakeun Twv opddwy A, 11B, 1IC kai pe
Katnyopieg Beppokpaaiag ©1, ©2, O3, ©4, O5.

Znueiwon: To epiBAnua utTopei va BpiokeTal oTo uPnAOGTEPO anEio TNG eTTeCepyaciag i TG Bepuokpaaiag TTePIBAAAOVTOG.

2. H gykardataon autou Tou eEOTTAICHOU Ba TTpETTel va SleEAyeTal aTTO KATAAANAQ EKTTAIBEUPEVO TTPOOWTTIKG, CUHQWVA
ME TOV I0XUOVTO KWOIKA TTPAKTIKAG.

3. H emBewpnon ka1 cuvTiipnan Tou TTapovTog £E0TTAICNoU Ba TTpETTEl va diegayeTal atrd KATAAANAG eKTTaIOEUPEVO
TIPOCWTTIKO, CUMPWVA PE TOV IOXUOVTA KWAIKA TTPAKTIKAG. MOVO Ta eyKEKPIUEVA AVTAANAKTIKG TTOU TTAPEXOVTAI ATTO TOV
KATOOKEUQOTH 1] TOV EYKEKPIUEVO QVTITTIPOOWTTO WTTOPEI VA XPNOIKOTTOIOUVTAI.

4. To nAekTPOVIKO PEPOG TOU €COTTAICUOU €ival TTIOTOTTOINUEVO YIa XPron JOvo o€ Bepuokpaaieg TTePIBAAAOVTOG TNV
mrepioxn €ite -40°C ewg +40°C yid T5 eite -40°C ewg +80°C yid T4. Aegv TTpETTEI va XPNOIPOTIOIEITAI EKTOG AUTWYV TWV
TTEPIOXWV BeppoKpaaciag. H eawTePIKr aTUOTPAIPIKT) BEPUOKPATia TOU NAEKTPOVIKOU TTEPIPPAYHOTOG OEV TTPETTEI VA
utrepPaivel Toug 85 Babuoug KeAaiou.

5. Av utrdpxel moavotnTa o eE0TTAITNOG va €ABel O€ €TTaQN e ETTIKIVOUVEG OUaieg, TOTE 0 XPAOTNG €xEl TNV €UBUVN va
AdBer TIG KATAAANAEG TTPOQUAGEEIG, WOTE va euTTodioel Tov eEOTTAICUO aTTO TO VA ETTNPEACTEI DUOUEVWIG,
eCaopalifovtag £Ta1 WOTE OTI TO €id0g TTPOPUAAENGS va un cupPiBddeTai.

- .X. 6§Iva uypd i aépia Tou TMBavOV va TTPooRAAAoUV Ta HETAAAQ, 1) BIGAUTIKG TTOU
mOAVOV va £TTNPEACOUV Ta TTOAUMEPH UAIKG.

EmBeTikég ouaieg

KatdAANAEG TIPOQUAGEEIC - TT.X. TOKTIKOI EAEyX0I OOV JEPOG TNG POUTiVag £MBEWPNONG ) atrddeIgn ammd @UAAa
0edOPEVWV TOU UAIKOU OTI avTéXEl O€ EIBIKEG XNUIKEG OUTIEG.

6. Teyviko oToL)ELQL:
(a) YAika: BAeTre AIOTO KWOIKWV TwV £EOPTNUOTWV.

(b) Kwdikdg: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) HAekTpIkOG:
Mopopetpo etcayoymge: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
MapapeTpor €€6d0u (2mm YTrodoxég autrepoueTpou): Uo: +18V, 10:93mA, Po:0.44W, Co:0.309uF, Lo:4.2mH.
KaAwdiwon: 2mm Y1Todox£G auTTepOUETPOU.

H Eupuxwpia kai n ETraywyr| Tou @opTiou TTou gival ouvdedeuéva dev TTIPETTEI VO UTTEPEXE! TIG TTAPOKATW agieg:

Kartnyopia | XwpnrikétnTra Emaywyiyétnra i L/R
Avaloyia
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/IQ
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/IQ

(d) Mieon: Aev TTpéTrel va EeTTEPVA TIG HETPAOEIG OTA OITTAG/KOANGPQ TTOU €ival EYKATATECTNUEVA.
7. EdIkég ouvOnkeg yia ao@aAr xpion:
(a) To peTaAAIKO KPAUQ TTOU XPNCIPOTTOIATAI VI TO UAIKO TOU TTEPORBAAUOTOG TTPETTEN VA €ival OTNV EUTTPOCITN
EMPAVEIQ TNG CUOKEUNG. Z€ TTEPITITWAN KATTOIOU apaloU OTUXAUATOG, OI AVAMAEKTIKEG TTNYEG TTPOKEITAl va £pBouv
O€ £TTAPN KAl UTTOPEi VA TTAPOUCIOOTOUV PEPIKEG PAOYES. AuTd Ba e€eTaaTei 6tav To MLT100 éxel ToTT00eTNOEl O€
B¢oeig, TTou 1BIaiTEpa aTraITouv £€0TTAIONG TNG opddag I, katnyopiag 1G.
MapakaAoUPE ONUEIWOTE TTWG Ol 0BNYIEG ATPAAEING KOI TO TTIOTOTTOINTIKA C'AUTO TO EVTUTTO £XOUV METOPPAOTE! atrd Ta AyYAIKA

(Hvwpévo BaaoiAeio).
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mobrey
AHAQZH XYMMOP®QIHX ME THN
EYPQMAIKH KONOTHTA
No: 144
Mobrey Ltd

158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(TnA:+44(0)1753 756600, ®ag:+44(0)1753 823589)
AnAwvel UTTO TNV ATTOAUTN EUBUVN pag "OTI TO TTPOIOV(TTPoIdVTAY):

E€apTnua: MLT100 - Liquid Level Transmitter

NOUpEpQ TUTTOU: LTH* T X **rsnnsnss

(O1 pikpég diagopoTronoeig o1o oxEdIo WOTe va Tpogapudlel PE TNV epappoyn kai/f| Tig TTpolUTTOBETEIg
otnpiews, Tpoadlopifovial ue ahga/voupepikols XapakTApes 6Trou UTTodEIKVUETal * TTapaTTavw)

ZUPHOPQUWVETaI PE TIG OXETIKEG TTPOBAEYEIG Twy Eupwraikiwv Odnyiwv.
89/336/EOK  Electromagnetic Compatibility = 92/31/EOK Amending 89/336/EOK
94/09/EK ATEX

H EmBewpnan diegixen arro:

yia 1o 94/09/EK:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

MoTotroinTikd EAéyxou Tutrou/Zxediou EC atnv 94/09/EK Sira 04ATEX2206X

Zootnua Alac@dhiong MoidtnTag utrod TV TTapakoAouBnaon Tou:

yia Tnv 94/09/EK:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

E@apupéodnkav Ta mapakdtw Evapuoviouéva TpoTuTia;
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

E&ouaiobotnuévn utroypagn yia Tov KaTaokeuaoTh éoa ota TAdiola Tng Eupwiraikng Koivornrag:

YTToypapuy: Z@ Hpepopnvia: "d/ 7//.5

David J. Ross-Hamilton, Z0pBouhog MNaykoopiwy Eykpioewv
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Instruktioner for installationer i risikoomrader

Gaeldende for felgende typer: LT***TX********* ("' gngiver optioner i konstruktion, funktion og materialer.)
Falgende instruktioner er gaeldende for udstyr, der er omfattet af certifikat SIRA 04ATEX2206X:

1. Udstyret kan bruges i risikoomrader med brandbare gasser og dampe med apparatur gruppe lIA, IIB, 1IC og ved
temperaturer klasse T1, T2, T3, T4, T5.

Bemcerk: Indkapslingens temperatur kan veere enten rumtemperatur eller hgjere.
2. Installation skal udfgres af traenet personale i henhold til geeldende regler og praksis.

3. Inspektion og vedligeholdelse udfgres af traenet personale i henhold til gaeldende regler og praksis. Brug kun
godkendte reservedele leveret fra frabrikant eller forhandler.

4. Apperatets elektronik er kun godkendt til brug ved omgivelses temperature i omradet -40°C til +40°C for T5 eller -40°C
til +80°C for T4. Det ma ikke anvendes udenfor dette omrade. It should not be used outside this range. Temperaturen i
den indsluttede elektroniske omgivelse ma ikke overstige 85°C.

5. Huvis det er sandsynligt, at udstyret kommer i kontakt med aggressive substanser, sa er det brugers ansvar at treeffe
de forngdne foranstaltninger, saledes at skader undgas, og det sikres, at beskyttelsen ikke bringes i fare.
Adggressive substanser - sa som syreholdige veesker eller gasser, der kan angribe metaller eller

oplgsningsmidler, der kan pavirke polymer materialer.

- sa som check med passende mellemrum som en del af rutineinspektionen eller fastsla
ved hjeelp af materiale datablad, at det er modstandsdygtig over for de specifikke
kemikalier.

Foranstaltninger

6. Tekniske data:
(a) Materialer: Se Part nr. for identifikation.

(b) Kode: NG

EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)

T4 (-40°C < Ta < +80°C)
(c) Elektrisk:
Input parametre: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Output parametre (2mm amperemeterstik): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Kabellaegning: 2mm amperemeterstik.

Kapacitancen og induktiviteten for den tilsluttede belastning bar ikke overskride de falgende vaerdier:

Gruppe Kapacitans Induktivitet eller L/R
Proportion
lc 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 pyH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Tryk: Ma ikke overskride den monteredes kobling/flanges klasse.
7. Specielle betingelser for brug i risikoomrade:
(a) Metallegeringen der bruges i indkapslingens materiale kan veere pa udstyrets tilgeengelige overflade. | tilfeelde af
eventuelle ulykker, kan antaendelseskilder pa grund af slag og friktion opsta. Dette skal beteenkes, nar MLT100
installeres pa steder, der specifikt kraever gruppe I, kategori 1G udstyr.

Bemeaerk venligst at sikkerhedsvejledninger og certifikater i denne publikation er oversat fra engelsk (United Kingdom).
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EC Bekendtgerelse af Konformitet
Nummer: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Vi erklaerer under vores ansvarlighed at felgende produkt/er:

Udstyr: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Type Nummer: (TN kel ) olaludboiaboiols

(Mindre variationer | konstruktion passende for dennes anvendelse og/eller monterings
behov er identificeret ved alfabetisk/numerisk skrifttegn tilkendegivet ved * ovenover)

Er tilpasset de relevante bestemmelser af EC Direktiverne:
89/336/E@QF Electromagnetic Compatibility  92/31/EQF Amending 89/336/EQF
94/09/EF ATEX

Gennemsyn udfart af:

til 94/09/EF:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Type/Konstruktions Undersggelses Certificat til 94/09/EF ~ Sira 04ATEX2206X

Kvalitets Sikrings System overvaget af:

til 94/09/EF:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Efterfalgende Harmoniserede Standarder er anvendt:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Authoriseret Underskriver for producenten indenfor den ECropaeiske Union:

Dato: 7{/ //&5

Underskrevet;

David J. Ross-Hamilton, Global Godkendelses Konsulent
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Instrukcja instalacji w strefach zagrozonych wybuchem

Symbol przyrzadu: LT***TX********* ("' oznacza wybrang opcje wykonania przyrzadu.)
Niniejsze zalecenia dotyczg przyrzadéw ML 7700 objetych certyfikatem SIRA 04ATEX2206X:

1. Przyrzad moze by¢ stosowany w strefach zagrozonych wybuchem zawierajgcych gazy palne i opary w grupach
wybuchowosci IIC, IIB, IlA i klasach temperaturowych T1, T2, T3, T4, T5.

Notatka: Obudowa moze by¢ w wysokich temperaturach procesowych lub w temperaturze otoczenia.

2. Instalacji przyrzadu nalezy dokonac¢ zgodnie z ogélnymi zasadami bezpieczenstwa. Instalacji powinien dokonywac
wykwalifikowany personel techniczny.

3. Obstugi i przegladow nalezy dokonac¢ zgodnie z ogolnymi zasadami bezpieczenstwa. Instalacji powinien dokonywac
wykwalifikowany personel techniczny. Stosowac wytgcznie atestowane czesci zamienne, dostarczone p. producenta
lub autoryzowanego przedstawiciela.

4. Aparatura elektroniczna posiada certyfikat dla temperatury otocznia w zakresie od -40°C do +40°C (klasa T5) lub od
-40°C do +80°C (klasa T4). Aparatura nie powinna by¢ uzywana poza tymi zakresami. Temperatura wnetrza
obudowy przyrzaddw elektronicznych nie moze przekraczac 85°C.

5. W przypadku gdy przyrzad pracujgcy w strefie zagrozonej wybuchem moze mie¢ kontakt z substancjami
agresywnymi, do obowigzkéw uzytkownika nalezy zapewnienie odpowiedniej ochrony przyrzgdu — mozliwe
rozszczelnienie obudowy moze miec¢ wptyw na bezpieczenstwo.

Substancje agresywne - wszystkie substancje moggce doprowadzi¢ do uszkodzenia metalowych czesci
czujnika lub obudowy elektroniki.

Odpowiednia ochrona - regularna kontrola przyrzgdu oraz sprawdzenie odpornosci chemicznej materiatéw
uzytych w konstrukcji przyrzgdu wzgledem srodowiska pracy.

6. Dane techniczne:
(a) Materiaty: Zgodne z tabelg identyfikacyjng przyrzadu.

(b) Oznaczenie: 1 G
EExia llIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Elektryczny:
Parametry wejscia: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Parametry wyjsciowe (2mm ztgcze Amperomierza): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Okablowanie: 2mm ztgcze Amperomierza.

Kapacytacja i indukcyjnos¢ podtgczonego tadunku nie moze przekraczac nastepujgcych wartosci:

Grupa Pojemnosé Indukcyjnos$é lub stosunek L/R
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 pH/IQ
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/Q
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Cisnienie: Nie moze przekroczy¢ okreslonej wartosci zainstalowanej ztgczki nakretnej/kotnieza.
7. Specjalne wymagania odnosnie bezpieczenstwa:

(a) Stop uzyty do budowy ostony moze znajdowac sie przy dostepnej powierzchni urzgdzenia; w razie rzadkich
przypadkéw, sita uderzenia i iskry wywotane tarciem mogg doprowadzi¢ do wystgpienia zrédet zaptonu.
Sytuacje takie powinny by¢ brane pod uwage w przypadku instalacji przyrzgdu w strefach zagrozonych o grupie
wybuchowosci Il i kategorii 1G.

Uwaga! Wszystkie instrukcje i certyfikaty BHP zawarte w tej publikacji zostaty przettumaczone z jezyka angielskiego (Wieka Brytania).
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EC Deklaracja zqgodnosci
Numer: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Jako producent, deklarujemy z petng odpowiedzialnoscig, ze wyrdb opisany ponizej

Wyrab: MLT100 - Liquid Level Transmitter
Typ LT***TX*I‘**I‘****

(Niewielkie zmiany modelu, w celu dopasowania do danej aplikacji i wymagania dotyczace montazu
identyfikowane sg poprzez ciag symboli alfanumerycznych, jak pokazano powyzej)

jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw Unii Europejskiej:
89/336/EWG  Electromagnetic Compatibility 92/31/EWG  Amending 89/336/EWG
94/09/WE ATEX

Badania zostatly przeprowadzone przez nastepujaca jednostke notyfikowana;

Zgodnie z 94/09/WE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Swiadectwo badania typu i projektu zgodnie z 94/09/WE  Sira 04ATEX2206X

System zapewnienia jakosci kontrolowany jest przez nastepujaca jednostke notyfikowana:

Zgodnie z 94/09/WE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Zastosowane zostaly nastepujgace normy zharmonizowane:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Podpis osoby upowaznionej do podpisywania prawnie wigzace] deklaracji w imieniu wytworcy:

Podpis:

Data: V A

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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Instrugoes especificas para areas perigosas

Numeros dos modelos cobertos: LT***TX********* (" indica opgdes em construgdo, fungdo e materiais.)
As seguintes instrugdes se aplicam ao equipamento coberto pelo certificado numero SIRA 04ATEX2206X:

1. O equipamento pode ser usado em areas sujeitas a gases inflamaveis e vapores com equipamentos dos grupos lIA,
1IB, IIC e classes de temperatura T1, T2, T3, T4, T5.

Note: The enclosure may be at the higher of the process or ambient temperature.
2. Ainstalagdo deste equipamento devera ser efectuada por pessoal qualificado de acordo com as normas em vigor.

3. Ainspecgdo e manutengdo deste equipamento devera ser efectuada por pessoal qualificado de acordo com as
normas em vigor. Somente podem ser usadas as partes sobressalentes fornecidas pelo fabricante ou um agente
aprovado.

4. Os dispositivos electronicos so6 estao certificados para utilizagdo em temperaturas ambientes entre -40°C até +40°C
para T5 ou -40°C até +80°C para T4. Nao pode ser usado fora destas gamas. A temperatura interna ambiental da
cerca de eletronicos ndo deve exceder 85°C.

5. Se o equipamento eventualmente entrar em contacto com substancias agressivas entédo é da responsabilidade do
utilizador tomar as precaugdes necessarias para evitar efeitos adversos no equipamento assegurando que a
protecgdo ndo seja comprometida.

Substancias agressivas - ex: liquidos acidos ou gases que possam atacar os metais, ou solventes que afectem
materiais poliméricos.

Precaucdes - ex: verificagdes regulares como parte da rotina de inspecg¢des ou controle pela folha de
caracteristicas em como é resistente a quimicos especificos.

6. Dados técnicos:
(a) Materiais: Refira a Parte numerando a tabela de identificagéo.
(b) Codificagao: G
EExia llC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Electrico:
Parametros de colocagao: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Parametros de produgdo (Bases de amperimetro 2mm): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Conjunto de cabos: Bases de amperimetro 2mm.

A capacidade e a inducgéo ndo devem exceder os seguintes valores:

Grupo Capacidade Indutancia ou Relagao L/R
[ 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 pH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Pressao: Nao deve exceder a variagéo par/flange colocada.
7. Condigdes especiais para utilizagdo em seguranca:
(a) O metal alloy usado na caixa pode estar acessivel a superficie do equipamento; na eventualidade de acidentes
raros, fontes de combustéo devido a impacto podem provocar faisca. Esta eventualidade devera ser considerada

quando o MLT100 esta instalado em areas especificas que requerem equipamento do grupo Il, categoria 1G.

Por favor tenha em atencéo que as instrugdes de seguranca e certificados nesta publicagéo foram traduzidas do Inglés (Reino Unido).
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Declaracao de Conformidade CE
No: 144
Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom
(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Declara ser nossa responsabilidade unica que o(s) produto(s):

Equipamento: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Modelos: [ kel B elababaaiobidotd

(Pequenas variagdes no desenho destinadas a adaptar-se melhor a aplicagéo e/ou montagem estao
identificadas por caracteres alfa-numéricos onde indicado acima.)

Conformam com as provisdes relevantes das Directivas Europeias:
89/336/CEE  Electromagnetic Compatibility = 92/31/CEE Amending 89/336/CEE
94/09/CE ATEX

Inspecao feita por :

De acordo com 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Certificado de examinagéo de Tipo/Desenho de acordo com 94/09/CE Sira 04ATEX2206X

Sistema de controlo de qualidade monitorisado por:

De acordo com 94/09/CE:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Os seguintes Standards de Armonizagao foram aplicados:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Assinatura autorizada pelo fabricante para a Comunidade Europeia:

_ Data: 5{/{//&5—

Assinado:

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Zvlastni pokyny pro instalaci v nebezpecénych prostorech

Zahrnuty jsou modely Cislo: LT***TX********* (" gznacuje rGzné moznosti zhotoveni, funkci a materiall.)
Nasledujici pokyny se vztahuji k zafizeni zahrnutém pod certifikatem &islo SIRA 04ATEX2206X:

1.

7.

Zarizeni mlize byt pouzivano s hoflavymi plyny a vypary spole¢né s pristroji skupin lIA, IIB, IIC a s teplotnimi tfidami
T1,T2, T3, T4, T5.

Poznamka: Kryt mize mit vy$Si provozni nebo okolni teplotu.
Instalaci tohoto zafizeni smi provadét pouze vhodné vyskoleni pracovnici a to v souladu s pfisluSnymi pravidly.

Inspekci a udrzbu tohoto zafizeni smi provadét pouze vhodné vysSkoleni pracovnici a to v souladu s pfislusnymi
pravidly. Smi se pouzivat pouze nahradni dily dodavané vyrobcem nebo schvalenym agentem.

Elektronika pfistroje je osvédcena pouze pro pouziti za okolni teploty v rozmezi -40°C az +40°C pro T5 nebo -40°C
az +80°C pro T4. Teplota by neméla presahnout toto rozmezi. Vnitfni teplota okolniho vzduchu v krytu elektroniky
nesmi prekrocit 85°C.

Pokud je pravdépodobné, Zze bude zafizeni vystavovano agresivnim latkam, je zodpovédnosti uzivatele podniknout
bezpecnostni opatfeni, ktera by zabranila nepfiznivému vlivu na zafizeni a tudiz i ohroZeni ochrany.

Agresivni latky - kyselé kapaliny nebo plyny, které mohou napadnout kovy, nebo rozpoustédla, ktera mohou
pusobit na polymerové materialy.

Priméfena bezpecénostni opatreni - t.j. pravidelné kontroly v ramci béznych prohlidek nebo vyvozeni ze seznamu
pouzitych materialli, zda je odolny vGc¢i uréitym chemikaliim.

Technické udaje:
(a) Vyrobni materialy: Viz identifikaéni tabulku s €isly soucasti.
(b) Kédovani: NG
EExiallC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta<+80°C)
(c) Elektricky:
Vstupni parametry: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Vystupni parametry (2mm ampérmetrové zasuvky): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Kabely: 2mm ampérmetrové zasuvky.

Kapacitni odpor a induk&ni odpor pfipojené zatéze nesmi prekrocit tyto hodnoty:

Skupina | Kapacitni odpor Indukéni odpor nebo pomér L/P
lc 0.309 puF 3.89 mH 54 yH/IQ
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Tlak: Nesmi prekrog¢it hodnotu nainstalované spojky/pfiruby.
Zvlastni podminky pro bezpeéné pouzivani:
(a) Poznamka: Kovova slitina pouzita na vyrobu krytu mize byt na pfistupné Urovni; ve vzacném pripadé nehody

muUze dojit ke vzniceni z ddvodu narazu a k jiskrdm tfenim. To bude brano v Gvahu pfi instalaci modelu MLT100
na mista, ktera vyzaduji zafizeni skupiny Il, kategorie 1G.

Vezméte prosim na védomi, Ze bezpecnostni pokyny a certifikaty v tomto vydani byly prelozeny z angli€tiny (Spojeného kralovstvi).
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Certifikat shody ES
Cislo: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Prohlasuje pod svou vyhradni zodpovédnosti, Ze vyrobek(vyrobky):

Zafizeni: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Cis!a typu: LTH* T X x*nnsnsnn

(Malé odchylky od designu za ucelem splnéni pozadavkul aplikace nebo upevnéni jsou
oznaceny alfanumerickymi znaky, kde je oznaéeni * )

Splhuji pfislusna nafizeni evropskych smérnic:
89/336/EHS  Electromagnetic Compatibility  92/31/EHS Amending 89/336/EHS
94/09/ES ATEX

Inspekci provedl/a:

Pro 94/09/ES:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Certifikat ES zhodnoceni typu/designu podle 94/09/ES Sira 04ATEX2206X

Systém hodnoceni kvality byl sledovan:

Pro 94/09/ES
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH, GB

Byly uplatnény nasledujici harmonizované standardy:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Zmocnény signatar vyrobce v ramci Evropského spole¢enstvi:

Podpis: Datum: 5/7/"25

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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@ Ohtlikus piirkonnas paigaldamise kohta kaivad eriinstruktsioonid
Hbdlmab mudeleid numbritega: LT***TX********* ("' n3itab konstruktsiooni, funktsiooni véi materjalide variant.)
Sertifikaadiga number SIRA 04ATEX2206X hdlmatud seadmete kohta kehtivad jadrgmised juhised:

1. Seadet vdib kasutada koos tuleohtlike gaaside ja aurudega koos aparaatidega, mis kuuluvad gruppidesse IIA, 1IB ja
IIC ja temperatuuriklassidesse T1, T2, T3, T4 ja T5.

Mirkus: Umbrise tempertuur véib olla kérgem protsessi voi keskkonna temperatuurist.
2. Seda seadet tohivad paigaldada vastava véljadppe saanud isikud vastavalt kehtivale tegevusjuhisele.

3. Seadme hooldust ja jarelevaatust tohivad teha Uksnes sobiva valjadppe saanud isikud vastavalt kehtivale
tegevusjuhisele. Kasutada tohib Gksnes tootjalt vdi kinnitatud mutigiesindajalt saadud heakskiidetud varuosi.

4. Elektrooniline apartuur on sertifitseeritud kasutamiseks tksnes keskkonna temperatuurivahemikus -40°C kuni +40°C
(T5) puhul v&i -40°C kuni +80°C (T4) kkorral. Véljaspool seda vahemikku on kasutamine keelatud. Elektroonikaploki
Umbrise sisemuses ei tohi keskkonna temperatuur tletada 85°C.

5. Kui on tdendoline, et seade puutub kokku agressiivsete ainetega, on kasutaja kohustatud tarvitusele vétma meetmed
seadme kahjustamise véltimiseks, tagades sellega kaitsettitbi rikkumatuse.

Agressiivsed ained on nditeks happelised vedelikud vdi gaasid, mis vdivad kahjustada metalle, véi lahustid, mis
vbivad mdjutada polimeerseid materjale.

Sobivad ettevaatusabindud on naiteks regulaarsed kontrollimised tavaparaste jarelevaatuste osana voi materjali
ohutuskaardi pdhjal kindlakstegemine, et see on vastupidav teatavate kemikaalide suhtes.

6. Technical Data:
(a) Konstruktsioonimaterjalid: Vaadake detailinumbrite identifitseerimise kaarti.

(b) Kodeerimine: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Elektriline:
Sisendparameetrid: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Véljundparameetrid (2mm ampermeetri pesad): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Kaabeldus: (2mm ampermeetri pesad).

Uhendatud koormuse mahtuvus ja induktiivsus ei tohi tletada jargmisi vaartusi:

Group Mahtuvus Induktiivsus v6i suhe L/R
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Réhk: Ei tohi dle tada sobitatud thendusmuhvi / dariku nimivaartust.
7. Ohutu kasutamise eritingimused:
(a) Kaitsekattena kasutatud metallisulam véib osutuda seadmele ligipd&setavaks pinnaks, vahetdendoliste siindmuste
korral ka slilteallikaks, pdhjuseks 166kide vdi hddrdumise tagajarjel tekkivad sddemed. Sellega tuleb arvestada

juhul, kui MLT100 paigaldatakse kohtadesse, kus on ndutavad grupi Il kategooriasse 1G kuuluvad seadmed.

P&orake tahelepanu sellele, et kdesolevas triikises olevad ohutusjuhised ja sertifikaadid on télgitud inglise keelest (Suurbritannia).
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EU vastavusdeklaratsioon
Nr: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(tel:+44(0)1753 756600, faks:+44(0)1753 823589)
deklareerib taie vastutusega, et toode (tooted)

Seade: MLT100 - Liquid Level Transmitter

T|_||_|b| numbrid 4 | Bl B ohabiabiiabalel

(Vaikesed muudatused konstruktsioonis, mis on mdeldud kasutus- ja/vi
paigaldusndutega kohandamiseks, on tuvastatavad tahtede ja numbritega, mis on
tlalpool tahistatud simboliga *)

vastab jargmiste Euroopa direktiivide olulistele satetele .
89/336/EMU  Electromagnetic Compatibility ~ 92/31/EMU Amending 89/336/EMU
94/09/EU ATEX

Inspekteeris :

94/09/EU jaoks:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EU tuubi / konstruktsiooni hindamine 94/09/EU alusel Sira 04ATEX2206X

Kvaliteedi hindamise siusteemi jarqiti:

94/09/EU jaoks
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Kohandati jargmisi thtlustatud standardeid:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Tootjapoolne volitatud allkirjastaja Euroopa Uhenduse piires:

Kuupaev: 6/7'/7 5

David J. Ross-Hamilton, globaalse heakskiitmise konsultant

Allkirjastatud:
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@ Veszélyes kérnyezetben alkalmazott berendezésekre vonatkozoé eléirasok

A kovetkez6 modellekre vonatkozik: LT***TX********* (A ™' kialakitasbeli, funkcidbeli és anyag opcidkat jelez.)

A kdvetkezd elbirasok a SIRA 04ATEX2206X szamu engedéllyel rendelkezé berendezésre vonatkoznak:

1. A berendezés hasznalhat6é éghet6é gazokkal és paraval a lIA, 11B, 1IC termékcsoportokkal, illetve T1, T2, T3, T4, T5

osztaly hémeérsékleteken.

Figyelem: A foglalat a folyamat és kérnyezeti h6mérséklet kdzil a magasabb értéken lehet.

2. A berendezés beszerelését megfeleléen képzett személyzet végezi, a megfeleld el6irasok szerint.

3. A berendezés vizsgalatat és karbantartasat megfeleléen képzett személyzet végzi, a megfeleld elbirasok szerint.

Kizarolag a gyartd, vagy elfogadott képviselje altal elfogadott alkatrészeket lehet hasznaini.

4. Az elektronikus berendezés csak olyan helyen val6é hasznélatra engedélyezett, ahol a kérnyezeti hémérséklet TS
értékei a -40°C és +40°C kozotti tartomanyban vannak, vagy a T4 értékei a -40°C és +80°C kdzdétti tartomanyban.
Ezen a tartomanyon kivil nem hasznalhaté. Az elektronika burkolatanak belsé kérnyezeti hdmérséklete nem

haladhatja meg a 85°C.

5. Ha a berendezés esetleg agressziv anyagokkal kerllhet kontaktusba, ugy a felhasznalé felel6ssége, hogy megfeleld

ovintézkedéseket hajtson végre a karosodas elkerilésére, hogy a védelem tipusan ne essen csorba.

Agressziv anyagok

melyek hatédssal lehetnek polimerekre.

- pl. savas folyadékok vagy gazok, melyek megtamadhatnak fémeket, vagy oldészerek,

Megfelelb ovintézkedések - mint a rutin inspekcidk részeként tartott rendszeres ellendrzések illetve annak az anyag
adatlistajarol valé meggyézédes arrél, hogy az ellenall bizonyos vegyszereknek.

6. Mdiszai adatok:

(a) Felhasznalt anyagok: Lasd az alkatrészek szamozott tablazatat.

(b) Kodolas: N1 G
EExia lIC

(c) Elektromos:

T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

Bemeneti paraméterek: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.

Kimeneti paraméterek (2mm-es amperméré aljazatok): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Kabelek: (2mm-es amperméré aljazatok).

A bekotott terhelés kapacitas és induktivitas értékei nem haladhatjak meg a kévetkezdket:

Csoport Kapacitasérték | Induktancia vagy L/R arany
Inc 0.309 pF 3.89 mH 54 uH/Q
1B 1.78 pyF 16.22 mH 217 pyH/Q
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Nyomas: Nem lépheti at a beszerelt kapcsolat/perem paramétereit.

7. Biztonsagos hasznalat specialis feltételei:

(a) A foglalat anyagaként alkalmazott femétvézet a berendezés fellletén hozzaférheté lehet; ritka balesetek
eléfordulhatnak, hogy érintkezéskor szikrak keletkezhetnek. Ezt figyelembe kell venni a MLT7100 olyan helyre
torténd beszerelésekor, mely kimondottan a Il. csoport 1G kategoériaba tartozd berendezést kévetel meg..

Vegyék figyelembe, hogy az ebben a kiadvanyban szerepl6 biztonsagi elbirasokat és engedélyeket angolbdl forditottdk (Nagy-Britannia).
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mobrey

EC Declaration of Conformity
No: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Egyeduli felelésségink alapjan kijelentjik, hogy a termék(ek):

Berendezés: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Tipus szamok: [0 Bakotall B haichatobotetid

(Az alkalmazas és/vagy beszerelési igényeknek megfeleld kisebb valtoztatasokat
alfanumerikus karakterekkel jeleztiik, ahol * jelzi fent)

A vonatkozo europai iranyelveknek felel(nek) meg:
89/336/EGK  Electromagnetic Compatibility =~ 92/31/EGK  Amending 89/336/EGK
94/09/EK ATEX

Az ellenérzést végezte:

AJz 94/09/EK-hoz:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EK tipus/design vizsgalati igazolas a/z 94/09/EK-ra vonatkozoan Sira 04ATEX2206X

Mindségbiztositasi rendszert ellendrizte:

A/z 94/09/EK-ra vonatkozoan
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH, GB

A kovetkez6 egyeztetett paraméterek kerultek alkalmazasra:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Az Eurdpai Kozosségen bellli gyartd hiteles alairasa:
Alairas:

Datum: a/f/f/" S

David J. Ross-Hamiltan, Globalis engedeélyeztetés tanacsado
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@ Specialios instrukcijos dél instaliacijos pavojingose srityse
Modelio numeriai: LT***TX********* (*" nurodo papildomas konstrukcijos, funkcijos ir medziagy pasirinktis.)
Sios instrukcijos taikomos jrangai, kurios sertifikavimo numeris yra SIRA 04ATEX2206X:

1. Sig jrangg galima naudoti su degiomis dujomis ir garu su lIA, 1IB, lIC grupiy aparatais bei T1, T2, T3, T4, T5
temperatiros klasémis.

Pastaba: priedas gali bati aukStesnéje temperatiroje nei proceso ar aplinkos temperatdra.
2. [rangg instaliuoti turéty tinkamai paruosti darbuotojai, remdamiesi jprasta darbo tvarka.

3. [lrangg instaliuoti ir jos technineg priezilra turéty atlikti tinkamai paruosti darbuotojai, remdamiesi jprasta darbo tvarka.
Galima naudoti tik gamintojo ar jo jgalioto tiekéjo pristatomas atsargines detales.

4. Aparato elektroniné sistema sertifikuota tik naudojimui aplinkos temperatiroje, kurios diapazonas yra nuo -40°C iki
+40°C (skirta T5) ar nuo -40°C iki +80°C (skirta T4). Nenaudokite sistemos uz $io diapazono riby. Elektroninio
priedo vidiné aplinkos temperatdra negali virSyti 85°C.

5. Jei jranga gali kontaktuoti su agresyviomis medziagomis, vartotojas atsako uz tai, kad bty imamasi tinkamy
prevencijos priemoniy, ir jranga nebadty neigiamai paveikta, uZtikrinant apsaugos tipa.

Agresyvios medziagos - pvz., rugstys ar dujos, galin€ios pakenkti metalams ar tirpikliai, galintys neigiamai
paveikti polimery junginius..

Tinkama prevencija - pvz., periodiné patikra kaip jprasto inspektavimo dalis ar nustatymas i§ medziagos
techniniy specifikaciju, kad ji atspari specifiniams chemikalams.

6. Techniniai duomenys:
(a) Konstrukcijos medziagos: Zr. detaliy numeriy lentele.
(b) Kodavimas: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)
(c) Elektros:
|éjimo parametrai: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
ISéjimo parametrai (2mm Ampermetro lizdai): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.

Kabeliai: (2mm Ampermetro lizdai).

Prijungtos apkrovos talpiné varza ir indukcija neturi virSyti Sios vertes:

Grupé Talpiné varza Indukcinis ar L/R koeficientas
Inc 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 pH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Slégis: Negali virS§yti sumontuoty movu/jungiy nominalios vertés.
7. Specialls nurodymai dél saugaus naudojimo:
(a) Metalo lydinys, naudojamas priedo medziagai, gali bdti naudojamas jrangos pavirSiuje; jei jvyksta nelaimingas
atsitikimas, dél sukrétimo ir trinties sukeliamy kibirk&¢iy gali kilti gaisras. | tai reikia atsizvelgti, kai MLT100

instaliuojamas vietose, kurioms reikia specialios Il grupés, 1G kategorijos jrangos.

|sidémékite, kad saugos instrukcijos ir sertifikatai Siame leidinyje yra iSversti i§ angly kalbos (JK).
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mobrey

EB atitikties deklaracija
Nr.: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(tel.:+44(0)1753 756600, faks.:+44(0)1753 823589)
Prisiimdami visg atsakomybe, patvirtiname, kad produktas (produktai):

|renginys: MLT100 - Liquid Level Transmitter

T[pﬁS' LT**iTxi*tiiti**
(nedideli konstrukcijos pakeitimai, kuriais siekiama atitikti naudojimo paskirtj irfarba
montavimo reikalavimus, yra Zymimi abécelés/skaitmeniniais simboliais, kur nurodyta
virsuje )
Atitinka konkrecias Europos direktyvy nuostatas:
89/336/EEB  Electromagnetic Compatibility = 92/31/EEB ~ Amending 89/336/EEB

94/09/EB ATEX

Patikra atlikta:

remiantis 94/09/EB:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EB tipo/konstrukcijos patikrinimo sertifikavimas pagal 94/09/EB Sira 04ATEX2206X

Kokybes uztikrinimo sistema patikrinta:

remiantis 94/09/EB
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Taikyti Sie darnieji standartai:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002

EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Europos Bendrijos gamintojo jgaliotas pasirasyti asmuo:
Pasirasyta /%D Data: '{V‘?‘/JS

David J. Ross-Hamilton, Konsultantas tarptautiniy dokumenty aprobavimo klausimais
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@ Specialas instrukcijas uzstadisanai bistamas vietas

Modela numura struktdra: LT***TX********* ("' norada uz konstrukcijas, funkcijas un materiala opciju.)
Uz iekartu ar sertifikdta numuru SIRA 04ATEX2206X attiecas sekojoSas instrukcijas:

1. So iekartu var izmantot uzliesmojo$am gazém un tvaikiem ar IIA, 1IB, [IC grupas aparatiem temperatiras klasés T1,
T2, T3, T4, T5.

Note: The enclosure may be at the higher of the process or ambient temperature.

2. Installation of this equipment shall be carried out by suitably trained personnel, in accordance with the applicable
code of practice.

3. lekartas apskati un apkopi javeic pienacigi sagatavotam personalam, saskana ar speka esoSajiem noteikumiem.
Lietojiet tikai sankcionétas rezerves dalas, ko piegada izgatavotajs vai sankcionéts agents.

4. Sis aparatiiras elektronika ir sertificéta izmanto$anai tikai pie apkartéjas temperatiiras diapazona no -40°C lidz
+40°C izpildijumam T5 vai no -40°C Iidz +80°C izpildijumam T4. To nevar pielietot arpus 81 diapazona. lek$éja
apkartéja temperatira elektronikas korpusa nedrikst parsniegt 85°C.

5. Jaiekarta var nonakt saskaré ar agresivam vielam, lietotdjs ir atbildigs, lai tiktu veikti pieméroti piesardzibas
pasakumi, kas aizsarga iekartu no postoSas iedarbibas, tadéjadi nodrosinot, ka Sis aizsardzibas veids netiek
paklauts bistamai iedarbibai.

Agresivas vielas - pieméram, skabju Skidrumi vai gazes, kas var saést metalus vai arT 8kidinataji, kas var
iedarboties uz poliméru materialiem.

Lietderigi piesardzibas pasakumi - pieméram, regularas parbaudes ka dala no kartéjam apskatém vai art secinajums
no materialu datu tabulas, ka materials ir izturigs pret specifiskdm kimikalijam.

6. Tehniskie dati:
(a) Konstrukcija izmantotie materiali: Skatit dalu numeracijas identificéSanas tabulu.

(b) Kodésana: G
EExia llC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Elektriska:
leejas parametri: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Izejas parametri (2mm ampérmetra kontaktligzdas): Uo: +18V, 10:93mA, P0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Kabelu tikls: (2mm ampérmetra kontaktligzdas).

Pievienotas slodzes kapacitate un induktivitate nedrikst parsniegt sekojoSas vértibas:

Grupa Kapacitate nduktivitate vai attieciba L/R
Ic 0.309 pF 3.89 mH 54 pH/IQ
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 yH/Q
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Spiediens: Nedrikst parsniegt uzstadita savienotaja/apmales lielumu.
7. Speciali nosacijumi droSai izmantoSanai:
(a) Metala sakauséjuma korpuss var atrasties $is iekartas virsmas tuvuma; reti sastopamos negadijumos trieciena
vai berzes dzirkstelu dé| iespéjami aizdegSanas avoti. Tas jaievéro uzstadot MLT100 vietas, kur speciali tiek
prasita grupas ll, kategorijas 1G iekarta.

Ladzu ieverojiet, ka $aja publikacija instrukcijas par drosibas tehniku un sertifikatiem ir tulkotas no anglu valodas (ko lieto Apvienotaja karalisté).
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mobrey

EK Atbilstibas deklaracija
Nr: 144

Mobrey Ltd
168 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Ar visu atbildbu pazinojam, ka produkts(i):

lekarta; MLT100 - Liquid Level Transmitter
Tipa Numurt. LT AT X* e hsksan

(nelielas izmanas konstrukcija, lai atbilstu lietosanas unfvai uzstadisanas prasibam,
tiek noteiktas ar alfu/cipariem, kur noradits * augstak)

atbilst batiskajiem Eiropas direktivu noteikumiem:
89/336/EEK Electromagnetic Compatibility  92/31/EEK Amending 89/336/EEK
94/09/EK ATEX

Parbaudi veica:

saskana ar 94/09/EK:

SIRA Certification Service (0518)
South Hill, Chislehurst,

Kent, BR7 5EH , GB

EK tips/Konstrukcijas parbaudes sertifikats saskana ar 94/09/EK ~ Sira 04ATEX2206X

Kvalitates nodrosinasanas sistému parraudzija:

saskana ar 94/09/EK
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH, GB
Tika pieméroti sekojosie harmonizétie standarti:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

RaZotaja parstavis Eiropas Kopienas robezas, kuram ir paraksta tiestbas:

Datums:; 57 f/ﬁj

Davids J. Ross-Hamiltons, Konsultants visparéja atbilstibas apstiprinasana

Paraksts:
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@ Istruzzjonijiet partikolari ghal stallazzjonijiet f'nahat perikoluzi

Numru ta' Mudelli riferiti: LT***TX********* (" tindika ghazliet fil-kostruzzjoni, funzjoni u materjali.)
L-istruzzjonijiet li hawn japplikaw ghal taghmir bi¢-certifikat tan-numru SIRA 04ATEX2206X:

1.

7.

It-taghmir jista' jintuza b'gas li jagbad u fwar mill-gruppi ta' apparati ll1A, 11B u IIC u bi klassijiet ta' temperaturi T1, T2,
T3, T4 u T5.

Nota: Il-kaxxa tista' tkun fuq il-gholi tat-taghmir jew it-temperatua mexxejja.
L-istallazzjoni ta' dan it-taghmir ghandha sisir minn nies kwalifikati tajjeb skond il-kodici ta' prattika li japplikaw.

L-ispezzjoni u manutenzjoni ta' dan it-taghmir ghandhom isiru minn nies kwalifikati tajjeb, skond il-kodi¢i ta' prattika li
japplikaw. Only approved spares supplied by the manufacturer or approved agent should be used.

L-elettriku fl-apparat igib certifikat biss ghall-uzu fejn il-gradi tat-temperatura jimxu bejn -40°C sa +40°C ghal T5 jew
-40°C sa +80°C ghal T4. M'ghandux jintuza barra minn dawn il-gradi. It-temperatura mexxejja fuq gewwa tal-kaxxa
tal-elettriku ma tilhagx aktar minn 85°C.

Jekk it-taghmir aktarx se jmiss ma' oggetti horox, tkun ir-responsabbilta ta min juzah biex jiehu kura tajba halli jevita li
dan jaffettwa t-taghmir, u ghalhekk jizgura li x-xorta ta' protezzjoni ma tigix imnaqgsa.

Oggetti horox - e.g. acidi likwidi jew gas li jistghu jattakkaw il-metalli jew elementi ohra li jistghu jaffettwaw lill-
materjali polymerici.

Harsien xieraq - e.g. provi regulari bhala rutina ghall-ispezzjonijiet jew li jkun stabbilit mill-informazzjoni tal-karta
dwar il-materjal li dan jirrezisti ¢ertu sustanzi kemikali.

Informazzjoni teknika:
(a) Materjali tal-bini: Ara r-riferenza bin-numru tal-Bi¢¢a maghrufa fuq il-karta.
(b) Kodici: G
EExia lIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)
(c) Tal-Elettriku:
Input parameters: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Parametri ta; Hrug (Sokits ta' I-amperometru taz-2mm): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Tqgeghid ta' wajers: (Sokits ta' I-amperometru taz-2mm).

lI-Kapacita tI-mili u d-Dhul tat-taghbija kkonnettjata m'ghandhomx jec¢¢edu I-valuri li gejjin:

Grupp Kemm jesa' Elementi ta' dhul jew L/R Ratio
[ 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
IIB 1.78 uF 16.22 mH 217 uH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 uH/IQ

(d) Pressa: Ma jec¢cedix ir-rata tal-coupling/flange immontati.
Konduzzjonijiet specjali ghall-uzu salv:
(a) ll-grupp ta' hadid uzati ghall-materjal tal-kaxxa jistghu jkunu fil-wi¢¢ tat-taghmir fejn jintlahaq; f'xi kaz ta' ac¢identi

rari, sorsi ta' nar minhabba xi habta u sparkjar mill-hakk jistghu jigru. Dan ghandu jkun mahsub meta MLT100 jkun
ged jigi stallat flokalitajiet fejn jehtieg it-taghmir tal-grupp II, kategorija 1G.

Jekk joghgbok innota li I-istruzzjonijiet dwar is-sigurta u certifikati f'din il-pubblikazzjoni gew maglubin mill ilsien Ingliz (Renju Unit).
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mobrey
EC Declaration of Conformity
Numru: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Jiddikjaraw mir-responsabbilta taghna li I-prodott(i):

Taghmir: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Numru tat-Tip: L THHAT ) Hraanstnk
(Varjazzjonijiet zghar fid-disinn biex jagblu mat-taghmir u/jew biex jinbnew il-htigijiet
huma identifikati mill-karattri b'ittri/numri fejn jidhru b’sinjal * hawn fuq)

Dawn jagblu skond il-provizjon tad-Direttivi mill-Ewropa:
89/336/KEE  Electromagnetic Compatibility =~ 92/31/KEE Amending 89/336/KEE
94/09/KE ATEX

L-ispezzjoni saret minn:
Ghal 94/09/KE:
SIRA Certification Service (0518)
South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Certifikat ta’ Ezami minn EC Tip/Disinn lil 94/09/KE Sira 04ATEX2206X

Sistema li tizgura |-Kwalita mgharbla minn:

Ghal 94/09/KE
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB
Dawn il-Qisien Armonizzati gew applikati:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Firmatorju Awtorizzat mill-manufattur fill-Kommunita Ewropeja:

Data: 6///&5

David J. Ross-Hamilton, Konsultur ghall-Approvazzjonijiet Globall

Firmat:
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@ Navodila, ki veljajo za namestitve v nevarnih obmogjih
Zajete Stevilke modela: LT***TX********* ("' predstavlja moznosti v konstrukciji, funkciji in materialih.)
Naslednja navodila veljajo za opremo, ki je zajeta s Stevilko certifikata SIRA 04ATEX2206X:

1. Oprema se lahko uporablja z vnetljivimi plini in hlapi s skupinami aparatur llA, IIB in IIC in temperaturnimi razredi T1,
T2, T3, T4in T5.

Opomba: Okrov ima lahko visjo temperaturo od postopka ali okolja.

2. Opremo mora namestiti ustrezno usposobljeno osebje v skladu z veljavnim pravilom o ravnanju.

3. Preglede in vzdrzevalna dela na opremi mora izvrsiti ustrezno usposobljeno osebje v skladu z veljavnim pravilom o
ravnanju. Dovoljeno je uporabiti le odobrene nadomestne dele, ki jih priskrbi proizvajalec, ali odobrena Cistilna

sredstva.

4. Elektronika aparature je certificirana le za uporabo pri temperaturah okolja od -40°C do +40°C za T5 ali od -40°C do
+80°C za T4. Uporaba izven tega obmocja ni dovoljena. Notranja temperatura v okrovu elektronike ne sme preseci 85°C.

5. Ce obstaja verjetnost, da oprema pride v stik z agresivnimi snovmi, mora uporabnik ustrezno ukrepati, da prepregi
poskodbe le-te in na ta nacin zagotovi, da zasc¢ita ni ogrozena.

Adresivne snovi - npr. kisle tekocine ali plini, ki lahko napadejo kovine, ali topila, ki lahko prizadenejo
polimerne materiale.

Ustrezni varnostni ukrepi - npr. redna preverjanja kot del rednih pregledov ali ugotavljanje iz podatkovnega lista
materialov, ali je odporen na dolo¢ene kemikalije.

6. Tehnicni podatki:
(a) Konstrukcijski materiali: Oglejte si odstavek Identifikacijska tabela osteviléenja delov.

(b) Koda: NG
EExia llC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Elektriski:
Vhodni parametri: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Izhodni parametri (2mm ampermetrska vticnica): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309pF, Lo:4.2mH.
Napeljava kablov: (2mm ampermetrska vti¢nica).

Kapacitivnost in induktivnost prikljuéene obremenitve ne sme preseci naslednjih vrednosti:

Skupina Kapacitivnost | Induktivnost ali razmerje L/R
lc 0.309 pF 3.89 mH 54 yH/Q
IIB 1.78 pF 16.22 mH 217 pH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pyH/Q

(d) Pritisk: Ne sme preseci naznacene vrednosti namescene spojnice / prirobnice.
7. Posebni pogoji za varno uporabo:
(a) Kovinska zlitina, uporabljena za okrov, se lahko nahaja na dostopni povrsini te opreme; v primeru redkih nesre¢
lahko pride do nastanka vzigalnih virov zaradi udarcev in isker od trenja. To je treba upoStevati ob namesSc¢anju

MLT100 na mesta, kjer je posebej potrebna oprema skupine Il, kategorija 1G.

Varnostna navodila in certifikati v tej publikaciji so prevedeni iz angleSkega jezika (Velika Britanija).
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EC Declaration of Conformity
St.: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel.:+44 (0) 1753 756600, faks:+44 (0) 1753 823589)
izjavlja na svojo lastno odgovornost, da je izdelek:

Oprema: MLT100 — Liquid Level Transmitter

Stevilke vrste: Lo T X xnannns

(Manj8a odstopanja v zasnovi za prilagoditev uporabi in / ali zahteve za montazo
oznacujejo alfa / steviléni znaki, kjer je zgoraj oznaceno z *)

v skladu z ustreznimi doloébami evropskih direktiv:
89/336/EGS  Electromagnetic Compatibility =~ 92/31/EGS  Amending 89/336/EGS
94/09/ES ATEX

Pregledal:

Za 94/09/ES:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

ES certifikat o pregledu vrste / projektiranja po 94/09/ES  Sira 04ATEX2206X

Sistem zagotavljanja kakovosti nadzoruje:

Za 94/09/ES
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Uporabljeni so bili naslednji usklajeni standardi:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Pooblas¢en podpisnik za proizvajalca v Evropski skupnosti:
Podpis:

Datum: ‘§/ 7 5

David J. Ross-Hamilton, Svetovalec za globalne odobritve
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@ Navod na montaz v nebezpec¢nom prostredi
Cisla obsiahnutych typov: LT***TX********* ("' gzna&uje varianty v konstrukcii, funkcii a materialoch.)
The following instructions apply to equipment covered by certificate number SIRA 04ATEX2206X:

1. Zariadenie sa moze pouzivat s horlavymi plynmi a vyparmi, so skupinou pristrojov lIA, 1IB a lIC a s teplotnymi
triedami T1, T2, T3, T4 a T5.

Poznamka: Teplota skrinky mdze byt na vy$3ej teplote procesu a okolia.
2. Instalacia tohto zariadenia sa vykonava vhodne vySkolenym personalom v sulade s platnymi predpismi.

3. Kontrola a udrzba tohto zariadenia sa vykonava vhodne vy$kolenym personalom v sulade s platnymi predpismi.
Pouzité mbzu byt len schvalené suciastky dodané vyrobcom alebo jeho zastupcom.

4. Elektronicky pristroj je schvaleny len na pouzitie v okoli s teplotou v rozsahu od -40°C do +40°C pre T5 alebo od
-40°C do +80°C pre T4. Pristroj sa nema pouzivat mimo tohto rozsahu. Vnutorna teplota priestoru v skrinke
elektroniky nesmie prekrocit 85°C.

5. Ak zariadenie méze prist do kontaktu so Skodlivinami, povinnostou pouzivatela je prijat primerané opatrenia proti
poskodeniu, ktoré zarucia ochranu zariadenia.

Skodliviny - napriklad kyseliny a ich pary, ktoré méZu napadnut’ kovy alebo rozpustadla, ktoré mézu
pbsobit na materialy z polymérov.

Vhodné opatrenia - napriklad pravidelné kontroly, ktoré su su€astou beznych prehliadok alebo kontroly udajov o
materiale, i je odolny voci Specifickym chemikaliam.

6. Technické udaje:
(a) Konstrukéné materialy: Pozri diagram Ciselnych kédov suciastok.

(b) Kédovanie, znacenie: 111G
EEx ia IIC T5 (-40°C < Ta < +40°C)
T4 (-40°C < Ta < +80°C)

(c) Elektrické:
Vstupné parametre: Ui: +28V, 1i:93mA, Pi:0.66W, Ci:48nF, Li:0.22mH.
Vystupné parametre (2mm zasuvky Ammeter): Uo: +18V, 10:93mA, Po0:0.44W, Co0:0.309uF, Lo:4.2mH.
Kabelaz: (2mm zasuvky Ammeter).

Kapacitancia alebo Induk&nost pripojeného zatazenia nesmie prekrogit nasledujuce hodnoty:

Skupina Kapacitancia Indukénost’ alebo L/R pomer
Inc 0.309 pF 3.89 mH 54 pyH/Q
1B 1.78 uF 16.22 mH 217 pH/IQ
A 7.6 uF 32.67 mH 435 pH/Q

(d) Tlak: Nesmie prekrogit charakteristiku namontovaného natrubku/priruby.
7. Zvlastne podmienky pre bezpecné pouzitie:
(a) Kovova zliatina pouzita na kryt zariadenia sa méze nachadzat na pristupnom povrchu zariadenia; v pripade
nehody, naraz alebo iskrenie pri treni moézu spésobit zapalenie. Je to potrebné zvazit, ak sa MLT100 instaluje na

miestach, ktoré Specificky vyZaduju zariadenie skupiny Il, kategérie 1G.

Prosim zoberte na vedomie, ze vSetky bezpecnostné pokyny a certifikaty v tejto publikacii boli prelozené z angli¢tiny, ktora je pouzivana
vo Velkej Britanii.
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EC Prehlasenie o zhode
Cislo: 144

Mobrey Ltd
158 Edinburgh Avenue, Slough, Berkshire, SL1 4UE, United Kingdom

(Tel:+44(0)1753 756600, Fax:+44(0)1753 823589)
Vyhlasuje na svoju vyhradnu zodpovednost', Ze vyrobok/ky:

Zariadenie: MLT100 - Liquid Level Transmitter

Cisla typu: LTti*Tx**mm**t*

(Mensie odchylky v navrhu, aby vyhovovali aplikacii a/alebo poziadavkam na
zostavenie su identifikované alfa/numerickymi znakmi, kde oznacené znakom *)

Zodpoveda prislusnym ustanoveniam eurdpskych smernic.
89/336/EHS  Electromagnetic Compatibility = 92/31/EHS Amending 89/336/EHS
94/09/ES ATEX

InSpekcia vykonana:

Pre 94/09/ES:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

EC Osvedéenie o previerke typu/dizajnu pre 94/xx/ES  Sira 04ATEX2206X

Sprava pre zabezpecovanie akosti je sledovana:

Pre 94/09/ES:
SIRA Certification Service (0518)

South Hill, Chislehurst,
Kent, BR7 5EH , GB

Boli pouzité nasledovné harmonizované normy:
EN 61326:1997 +A1+A2 EN 50014:1997 +A1+A2 EN 50020:2002
EN 50284:1999 EN 13463-1:2001

Opravneny signatar pre vyrobcu v ramci Eurépskeho spoloéenstva.

Podpisany: Datum: /
o e 7/05

David J. Ross-Hamilton, Global Approvals Consultant
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